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In meınem Aufsatze über das KRegelbuch Benedıikts von Anıane
h(kbß ich bereıts (Ztsch. &SC X 234) VoNn einem 1n
eX 231 des Kölner Stadtarchis erhaltenen Bruchstück einer
bisher SaNZ unbekannt gebliebenen Nonnenregel , dıie VON e6Ne-
dikt VON Anıane „hkegula patrum *® genannt wird, gesprochen. Ich
bringe dieses ragmen hıer mı1t der Bemerkung ZULL Abdruck,
dafls der zweıte selbständıge Teıl desselben auch 1n der COoncor-
dıa regularum Benedikts Yon Anılane a |S Citat vorkommt und ich
die Varıanten der Menardschen Ausgabe der letzteren Nac.
Mignes TuC SOW1@ diejenigen des Codex der Concord1ia
(s Ztschr. Kgsch (2) In den krıtischen Anmerkungen
mıtteıle.

decım dies, aut Certe propter propter proÄuentium capıl- fol.
col.lorum incerementum arbıtrıo SeN10TIS ın lauando uUuNayUaCcYUC

vtatur. Penıtenclas mınutas 1uxta MENSam 31 SC1eT1T praeposita
mponat Amplius QUAaM yigıntı et umque Percuss1ı0nes

sımul nOon dentur.
Penıtentes SO et indigentes penitencıa psalmorum , hoc

est Ccul nNeCeEeSSse est, ut psalmos PTrO vis1one nocturna decantet,
qula Dr illusıione dıabolica, DTO odo VY1IS10N1S alıe OrOores V1-
gintı uatuor sSalmos iın ordine, al1e duodecım indigent
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psalmorum, QU OS GCu  S s1l1enc10 psallere debent; Qquamuls CISO 17
In COM-NOCTE domiıinica a tempore quinquages1m1 genuflectant.

H1uUDNe®e autem SOTOTEeS omnıbus dıebus e noctıbus tempore
oratıonum ın üne 0mnıum psalmorum d oratıonem, 1 HON

infirmıtas COrpOrIS nocuer1t, flectere debent, C UO moderamıne u b
S118NC10 dieentes Deus 1n adıutorıuım meum intende, A0
mıne 9a, d adıunandum M estinal. Quem versieulum pOSt-
Quahm ter In OTacloNnNe tacıte decantauerunt, equaliter CUru2c10NeE
oratıonis surgant: eXCEPLO diebus domıinıeı1s e1 Prımo dıie Sancto
pasche a qulinquagesimum dıem antum moderate SE in
tempore psalmodi humiıliantes SCcHUQ HOI Nectant.

Kit que mınistrans die domınıca vel necessitatem alıquam
SOTOIUm adımplens fuerıt a lauacrum 4ut UUAaDMCcUIMMY UE neCess1i-
atem , unNn2 0TAaCc]1oNe ante exıtum et introitum eget. Interroget
amen 81 NON procul eXeat, S18N0 ETNGCIS indiget, NOn est 1ne6CceEsSSo.e
201 orıentem vertere. Kıxıens OXtIra domum vel infra omum
regrediens, sed festinans, sıgynet tantum 1ta; et ın ambulando
CONUENIENS YyUeMYy Ualll, 31 NOn festinat, postulet oracıonem et
um1ılıe S1 In tegurıum l1quod intrauerıt In YyUO GCONSIUA
genullex10 NON nat, inclinare tantum paulatım statuıtur.

col. v Licıtum ST ut praeparetur oblacıo dominıce dıiel in dıe
abbatı HKL quando praedicatur 31 UU ulderıt sSomnN1ıum —

mundum aut naturalıter coınquınata uer1t, UDa un penitenti-
bus stare praecıpitur. In magnıs autiem solemnitatıbus quando
audıant sedere DONO mediante praecepto praecıpluntur ;
deinde singul1ı audıentes 3( SINAaXIN , 1d est; a GCUrSUN,
imıtantem dıel CONYEeNTUS dominıce |properent| Quando
S94CLISAaNCTA communNıcaAre debent mister12a , lauent © IMNAanNnus antfe
oratorıı introitum secundum ordınem u  9 nısı prıIus lauermnt,
ordine quO ın eccles12 introeunt. Non Hectantur qed
ceuruatio Hat > atque pr10res in med10 fant oratorilL, cetere
dextere Jeuaque assıstant. Et ıIn Mnı dominica, solemniıtate hym-
NUusSs cQıe1 domin1ıce cantetur et, ın dıe natalıs dominı 1 inchoando
pascha, 1d est cen2 domin1]. Que a.(1 altare inchoauerit 2ccedere
sacrıflc1ium acceptura, ter humiliet, ei, noule1e ei; indoete e
UAECUMYUO fuerint 4108 ad calıcem NON accedant. Et quando
offertur saer1lcium nulla legatur UUO dum inchoetur aCcCc1p1 SI9CY1-
fieium preter certas necessitates In omn1ı dıe domıinıco et -

1 Psalm /U,

a) ‚50 Keg. “0EN. I4 imiıtante Cod. , ıch vermute incıpJentem.
Das Eingeklammerte VOoON Mr hinzugefügt. C) Cod. aue

Eit Cod.cantetfur. Ich enthalte mich aller Verbesserungs-
versuche. Vgl Keg COeEN. IT, Cap
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lemnitate® precıpua qu®6 NOn fuerit INn Cetu OTOTUI ad domınum
fundentium PT6CES, oret ei 1psa 1n minıster10 , QUO ob necessIi-
4Lem detenta est. Kit quando offertur , HON multum diseur-
ratur.

SI qu1d preceperıt CUlquam praeposita malor Q1u@ SeN10T mater
et. a.112 1UNn10r praeposıta iterauerıt ordinare, 1PSa hedire ebet,
indıcans tamen 1n sılenc10, quod praecepera alıa mal0r. IDr G7
transgrediatur 10882 SEN10TIS, 1PpSa que 1ussit penıteat. alıe
S0TOT1 ordıne praecellente ıimperet. Ab 1N1C10 dıel 4d 10C6-
tem ommufac1ıo vestimenti NOn SI et altera In nocte, a ltera 1n

Tol,die Interrogentur separatım 1d est Ves quando _ In eCtulls col.
SUIS debent antequam M celebrent, et Nanle nost secundam
celebratam a collectionem eenobı venlentes., Quo In 1060 VO-
nl1am petentes et. 2CCUSANTES DPIO cogitacıonıbus ecarnalıbus
turpıbus vel noeturnıs visionıbus tunc postremum parıter orantes
dieant: Fıat; domi1ne, m1ıser1icordıa tua2 N 05, Qu®OMmM-
admodum sperauımus ın tal Kraudı Nn 0S, deus
utarıs nostier, SDOS omnıum finıum erre et 1n mM 97ı
onge SIC qQUOQ UG vlicissim dieant a sSeN10rem ! Da COM MmMe2-
tum mutandı vestimentum et; quod est In exparatione
nostra facere.

In 0omnı 1060 et, OPETE s1ıleneu regula MaSnO0DEeTE eustodirı
censetur, ut O0N® quantum valuerit humana Iragılıtas, qu®
ad V1C12 praecıpitarı q<olet OTI1S, mundemur VIC10, edifcacıi0-
NemMYUO pOoTIUS Proximorum S1110 proximarum, PTO quıbus saluator
noster Jesus SUum SacTrum effudıt sangulnem, Q Ua dılaceratiıonem
absentium In peciore * CONCcePtamM et QUamM 0C1082 passım verba
üTre IM  9 de quıbus 11ST0 retributorı ratıonem red-
dıtur!]. Hec volentibus Carper® ıter tendens a ltL d
fastıg1a sSumm1 rudere qul e  S Cu  = Nag1CcH1s atro ambıentibus
Ynı adherere deo hac In ellure M1880 tatul, UUE visa ? 1mM-
mortalıa nımırum sunt prem1a accepture EG gaudıo IU

NUuNquUam decıdente In QUuUum. al enNn.

vanta intentione stud1io Inquırendum sıt, qualiter a.d
cultum relıg10n1s Lam operıbus QUam oracıone tendatur, propheta
hortante ® didicimus , quı alb accedıte ad dominum i e1
iılluminaminı e vultus vestrı NO econfundentur
Accedendum SCINDOT est, ut SECQUALUL ıllumıinacıo0. 3i

1) Psalm 3, salm 65, Psalm 34,

a) peccore ÜVod. b) Vgl Eeg en gEGEN KEnde. 6)
Cod: SS (afodıa e) ortante propheta Mn ONCOY YEOI.,Mıgne 103, 932) deum Mn

31 *
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HON 2C6CEdimus , 3100 ıllumınamur; 1 aecCcedimus e ılluminamur
ai CU  S eodem ? diecere possumus ®: Inquıisiıul domiınum
e1 exaudıuı;ıt Inquirendo etenım et; omnı intentione
petendo exandıter Qqu1ı Se exterius seculı desider1is atterıt ei

col. D interius GUu. mMnı COrdı1s contrıtL.one DEr ardorem CONPUNGLODIS w NI T  S S apollet. Petıte, inquıt, ei dabıtur vobis ® xl 0Omnı1s Qqu]ı
petit acc1lpit, GUur Carnıs 18Naula praepediente ei facıinorum ole
0bstante LON hoc6 cotidie DOSCAMUS quod 1n eternum POoSS1-
deamus $ beate secilicet vite praemıum at, f efern1ı munerIis z

perhenne sulfragıum quod sıne grandı labore aCQUIN h HON
otest ? Cum prımüum DEr des1derıum et doctrinam incognıte
ment1 inseritur AC 1 postmodum implendo SaCcTatur sed
SINe ineffabilis af incomprehensibilis OMN1pOTtENTIS dei clemencıe
pPraesid1i0 vel adıntorıo0 patrarı ” NnOoN potest. Quamuls 1uxta ANO-
stolum * Q rıget 4lıuUs lantet, deus autfem 1N -
ecrementium dat S1ic._? Salomo testatur dieens: OM1N1S
est arare COr , domını est dare consılium Datur eTZO OCON-
sıilıum domıno, S1 obstinate mentis adıtus HON denegetur S1C
Dor apocalıpsın dieitur: cCCe 6SÖ SO a d ostıum e1 pulso;
31 QU1S aperuerıt mıchı intrabo a d i1ll1um 8% ecenabo
Cu 45 et 1pse® mecum ?. ODUS OrSO serultutıs diume
miserationis quando assIsStImMUS tam GCOTDOT® u aNımoO
paratı 0OS5S6 debemus, ut eu pulsantem ” intra. mentis septa
recıp]1amus SCeMDET COr nNostrum spırıtus sanctı 1gne e1N-
Sı cogıtet QU® ereatorıs m1sericordiam ad venjlentem
demque a.d ducentem prouocet In ua QuU1s GCu Ve-
nerTit iınebrıabitur a b uDeErti4ate domus eGg1iuUs e LO
rente voluptatıs Yeius potabitar ®: qu12 apud Christum *
sSi1 fons yıte ei ın lumıne eG1iUs lumen ıdebıtur, q uı
pretendıt m1ıserıcordıam SsSuam sceientibus 01 10 -
stic1iam his Qqu1 TECTIO Ssunt COTrde Ea ergo SCH DEI

salm 3  9 . atth ( 1 Cor. Ö, E Cf£.
Spr. Sal 1  $ W, (Vulg.) Offb. Joh. D, Ps 36,Ps 36, L 1

a) S1 aCccedimus e illuminamur ” Mn eodem propheta
C) pPOoSSIMUS corde e) petamus Mn et. >° B Mn
g} PETENNEC B Mn adquirı 1) el Mn OPUS Mn ]) 5n  sa-
tiatur m) (Quod sine ineffabili omn1potentis del praesidio vel ad-
1utor10 impetrarı B Mn n) 1uxta ” Mn et allus B Mn
D) Sicut q) PFAaCcDarare Mn. Y) deneget. 8) ille B Mn

miserationis B Mn u) QUQ3 Cu V) pulsante W) SCMPErcogitet Mn x} ad Nnostram COoeNam venlıentem NOSQYUEC ad Suam de-
Christum Mn.
ducentem provocent Mn y) voluntatıs Z) 1psum STa
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lıngua proferat QUE econdıtoris famunlatus OTe laceat iuxta
psalmografi preconium: Serulte, inquit, domıno in t1iımore 01
exultate e1 CUu M tremore S1C erSo ereatorı ımendo Serultur,
S1 OPUS Donum a Jaudıs ilungitur, s1icut | ALl DEr psal- fol
mistam dieitur: psallıte saplıenter Sapıenter e Nnım quıisque
psallıt quı VvOoC1 landantı NOX1IS operıbus NOn contfradıcıt e1; YUu2-
lıter oportea pOoLENCIE diıumne famnuları sollicıta rel1g10N18
mMnı studio persequıtur S1iC CISO S  Q nostra d psallendum
intenta *, S1C a.d orandum * parata Incedat, qualiter nu1Lo prepedita
temporalıs l desıidern obstaculo nullo LEMPOTIS fuscetur U1610,
sed SCHLDET intenta et ın celestibus sublımata %, humilıtate e
purıtate &' promptssima * deuocione 0ornata a aterna premia
tendat SiC cordis ConpunNctıone Nagret, qualiter In ereatorıs
miserı1cordiam a.d celemenciam eXcltet, DE 1n mult1l10qu1i0 Qu1s-
Q Ua sed pOotLUS in purıtate 6OTdis e laecrımarum uübertate
audırı eredat. Non enım long'e oratıonıs prolixiıtas sad TOompte
mentis intentio pıetatem celementis indieıs exeıtat. Örandus Org
SCHM NDET est ut Jargıatur delinquentibus venlam , Qqu] languent.
mundo Dr CYruGIs passıonem infudıt medieiınam sa lus mundı eterna
Chrıistus Jesus qul CUMH patre et pirıtu SanctoO yıuit e1 regnat
ın secula seculorum. 411e

Der zweite Abschnitt dıe  S  es Bruchstückes (Quanta intentione
AC studi0 inquirendum Qıf,SEEBASS, FRAGMENT EINER NONNENREGEL.  469  lingua proferat que conditoris famulatus ore placeat *, iuxta illud  psalmografi ” preconium: Seruite, inquit, domino in timore et  exultate eicum tremore *. Sic ergo © creatori timendo. seruitur,  si opus bonum ad vocem * laudis iungitur, sicut | alibi per psal- £ol. ı.  mistam dieitur: psallite sapienter %.  Sapienter et enim quisque  psallit qui voci° laudanti noxiis operibus non contradicit et qua-  liter oporteat potencie diuine * famulari sollicita ® religionis * cura  omni * studio persequitur *.  Sic ergo mens nostra ad psallendum  intenta‘, sie ad orandum” parata incedat, qualiter nullo prepedita  temporalis “ desiderli obstaculo nullo temporis ° fuscetur ” uicio,  sed semper intenta et in celestibus sublimata 4, humilitate et  puritate ac promptissima * deuocione ornata ad eterna premia  tendat °, sic cordis conpunctione flagret, qualiter in se creatoris  misericordiam ad clemenciam * excitet, nec se in multiloquio quis-  quam sed potius in puritate cordis et lacrimarum ubertate ex-  audiri credat.  Non enim longe orationis prolixitas sed prompte  mentis intentio pietatem clementis iudicis exeitat.  Orandus ergo  semper est ut largiatur delinquentibus veniam, qui languenti  mundo per crucis passionem infudit medicinam salus mundi eterna  Christus Jesus “, qui cum patre et spiritu sancto viuit et regnat  in secula seculorum.  amen.  Der zweite Abschnitt dieses Bruchstückes (Qua.ntä. intentione  ac studio inquirendum sit ... bis zum Schlufs) wird von Bene-  dikt von Aniane auch in der Concordia regularum unter Nr. V  des 25. Kapitels mit der Überschrift citiert: „Ex regula patrum.  De accedendo ad deum.“  Nun bemerkt zwar schon Menard  (Migne CIII, 932) richtig: Haec videntur potius ex cujusdam  patris concione sumpta, quam ex aliqua patrum regula; dafs aber  für Benedikt von Aniane dieser Sermon doch als Bestandteil  einer Regel gegolten hat, geht, abgesehen von der angeführten  Überschrift, daraus hervor, dafs er auch in seinem Liber regu-  P 21  2) Ps. 46, 8.  a) quae conditori placeant B Mn.  b) psalmographi B.  C): ‚Lune  ergo  B  d) bonum voci B.  e) voce C.  f) diuinae potentiae  B Mn.  g) sollicita_ ° B  h) religionis ° Mn.  i) omnique B Mn.  k) prosequitur Mn.  1) intenta ad psallendum B Mn.  m) sic ad  orandum parata ° B.  tor  n) statt temporalis: salutaris Mn, saecularis B.  o) teporis B.  p) fuscata uitio B Mn.  q) et in und sublimata ° B,  et und subl. ° Mn.  r) ac puritate promptissimadue B.  s) proemia  peruenire contendat B Mn.  t) ad clemenciam ° B.  u) Jesus Chri-  stus Mn.DIS ZU C  uls ırd Vvon eneE-
1K VON AÄAnıane auch 1n der Concordıia regularum unter Nr.
des Kapıtels mı1t der Überschrift citiert: X regula patrum.
De accedendo ad deum.“ Nun bemerkt ZWar schon enard
(Migne GCILL, 932) richtig: Haec videntur potlus 6X cu]Jusdam
PatrıSs CONCILONE sumpta, U Uual alıqua patrum regula; dals aber
für Benedikt VON Anıane dieser SsSermon doch als Bestandteil
eliner Kegel gyegolten hat, geht, abgesehen vVvoxn der angeführten
Überschrift, daraus hervor, dafs auch In seinem Lıber IeSU-

Ps 2 L} Ps E

a conditor1i placeant B Mn psalmographi C) Lunc
CIrg bonum OC e) UOCE f) diumnae potentilae

Mn g} solheita relig10n1s ” Mn 1) 0OMN1quUE B Mn
prosequıtur Mn 1) intenta. a psallendum B Mn m) S1IC ad

orandum parata e
tor

n) STa tempouralıs: salutarıs Mn, saecularıs

0) tepOor1s p) uscata ıt10 Mn Q) et In und sublımata
et UN subl. Mn r) purıtate promptissımadue S) proem1a
peruenire contendat B Mn ad clemenc]ı1am u) Jesus Chrı1-
STUS Mn
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larum, nach welchem dıe Concordia auferbaut 1St, denselben mit
dem ersten Abschnitt, der doch unfraglıch einer Nonnenregel

Den Ser-gehört, einem (Janzen zusammengefalst überlhiefert.
INON Quanta intentione SEud10 inquirendum q11 habe ich ander-
weıtig nıcht aufzuäinden vermocht, auch in AÄAumers nıtla 1DT0=-
Iu.  S latınorum ist nıcht verzeichnet. Der ext des ersten
Abschnıittis 1ırd nach der ın Bälde bevorstehenden ÄAusgabe der
Regula eoenobhlalis Columbanı ZULTC Besprechung kommen.

eıträge ZU HA Briefwechse
der katholischen G(relehrten Deutschlands

im Reformationszeitalter.
Aus iıtalienıschen Archiven un Bibliotheken

mitgeteilt (0)4!

Waiter Friedensburg.

Vorbemerkung.
Be1 den Forschungen, weiche iıch ZuUum Zweck der Bearbel-

tUNng und Herausgabe der Nuntiaturberichte AUuSsS Deutschland 1m
KReformationszeıitalter in den Bibliotheken und Archıven Italiens
anstellte , fanden sıch neben sonstigen einschlägıgen Materıialien
auch Korrespondenzen zwischen den Nuntien und anderen Kurla-
len auf der einen und dentschen G(relehrten und Theologen der
katholischen Parteı auf der anderen Saelte Zunächst lag nahe,
diese Brıefe, sSOWeılt i@ wenigstens die öffentlıchen Dınge, dıe
schwebenden Fragen des Zeitalters berührten, der Ausgabe der
Nuntiaturberichte In AÄnmerkungen oder als Beiılagen eINZUYVYeEr-
eiben, W1e dies auch teılweıse In den bısher herausgekommenen
Bänden geschehen ist. Als aber Lortgesetzte Forschungen eine

Nuntiaturberichte UuSs Deutschland nebst ergänzenden en-
stücken, Abtlg., 1 1V- 0  A, Friedrich Andreas Perthes,
1892/93.


